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אַל־1
не–
H0408

ח תִּשְׂמַ֨
радуйся
H8055

׀יִשְׂרָאֵ֤ל 
Израиль
H3478

אֶל־
до–
H0413

֙ גִּיל
веселья

ים עַמִּ֔ כָּֽ
как–народы

י כִּ֥
ибо

זָנִ֖יתָ
блудодействовал
H2181

מֵעַל֣
от

אֱלֹהֶי֑ךָ
Элохим–твоего
H0430

אָהַבְ֣תָּ
любил
H0157

ן אֶתְנָ֔
плату
H0868

עַ֖ל
на

כָּל־
всех–
H3605

גָּרְנ֥וֹת
гумнах
H1637

דָּגָֽן׃
зерна
H1715

Не радуйся, Израиль, до восторга, как другие народы, ибо ты блудодействуешь, удалившись от Бога твоего: 
любишь блудодейные дары на всех гумнах.

גֹּ֥רֶן2
гумно
H1637

וָיֶקֶ֖ב
и–точило
H3342

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִרְעֵם֑
напитает–их

וְתִיר֖וֹשׁ
и–вино
H8492

יְכַ֥חֶשׁ
обманет
H3584

הּ׃ בָּֽ
её

Гумно и точило не будут питать их, и надежда на виноградный сок обманет их.

א3 ֹ֥ ל
не
H3808

יֵשְׁב֖וּ
будут–жить
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
в–земле
H0776

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

ב וְשָׁ֤
и–вернётся
H7725

אֶפְרַיִ֙ם֙
Ефрем
H0669

יִם מִצְרַ֔
Египет
H4714

וּבְאַשּׁ֖וּר
и–в–Ассирии
H0804

א טָמֵ֥
нечистое
H2931

לוּ׃ יאֹכֵֽ
будут–есть
H0398

Не будут они жить на земле Господней: Ефрем возвратится в Египет, и в Ассирии будут есть нечистое.

לאֹ־4
не–
H3808

יִסְּכ֨וּ
будут–лить

׀לַיהוָה֥ 
ЙХВХ
H3068

֮ יַיִן
вино
H3196

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יֶֽעֶרְבוּ־
будут–приятны–
H6148

֒ לוֹ
Ему

ם זִבְחֵיהֶ֗
жертвы–их
H2077

כְּלֶחֶ֤ם
как–хлеб
H3899

אוֹנִים֙
скорби
H0205

ם לָהֶ֔
им

כָּל־
всякий–
H3605

אֹכְלָ֖יו
едящий–его
H0398

אוּ   יִטַמָּ֑
осквернится

י־ כִּֽ
ибо–

לַחְמָם֣
хлеб–их
H3899

ם לְנַפְשָׁ֔
для–души–их
H5315

א ֹ֥ ל
не
H3808

יָב֖וֹא
войдёт
H0935

ית בֵּ֥
дом

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Не будут возливать Господу вина, и неугодны Ему будут жертвы их; они будут для них, как хлеб похоронный: 
все, которые будут есть его, осквернятся, ибо хлеб их - для души их, а в дом Господень он не войдет.

ה־5 מַֽ
что–
H4100

תַּעֲשׂ֖וּ
будете–делать

לְי֣וֹם
в–день
H3117

מוֹעֵד֑
праздника
H4150

וּלְי֖וֹם
и–в–день
H3117

חַג־
праздника–
H2282

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Что будете делать в день торжества и в день праздника Господня?
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י־6 כִּֽ
ибо–

הִנֵּ֤ה
вот
H2009

֙ לְכוּ הָֽ
ушли
H1980

ד מִשֹּׁ֔
от–разрушения
H7701

יִם מִצְרַ֥
Египет
H4714

תְּקַבְּצֵ֖ם
соберёт–их
H6908

ף מֹ֣
Мемфис
H4644

תְּקַבְּרֵ֑ם
похоронит–их
H6912

מַחְמַד֣
драгоценность
H4261

ם לְכַסְפָּ֗
серебра–их
H3701

קִמּוֹשׂ֙
крапива
H7057

ם ירָשֵׁ֔ יִֽ
наследует–их
H3423

ח֖וֹחַ
колючка
H2336

ם׃ בְּאָהֳלֵיהֶֽ
в–шатрах–их
H0168

Ибо вот, они уйдут по причине опустошения; Египет соберет их, Мемфис похоронит их; драгоценностями их 
из серебра завладеет крапива, колючий терн будет в шатрах их.

אוּ 7 ׀בָּ֣
пришли
H0935

יְמֵי֣
дни
H3117

ה הַפְּקֻדָּ֗
наказания
H6486

בָּ֚אוּ
пришли
H0935

יְמֵי֣
дни
H3117

ם   הַשִׁלֻּ֔
возмездия
H7966

יֵדְע֖וּ
узнает
H3045

יִשְׂרָאֵל֑
Израиль
H3478

אֱוִי֣ל
глуп
H0191

יא הַנָּבִ֗
пророк
H5030

מְשֻׁגָּע֙
безумен
H7696

אִ֣ישׁ
муж
H0376

הָר֔וּחַ
духа
H7307

עַל֚
из–за

ב רֹ֣
множества
H7230

עֲוֹנְךָ֔
беззакония–твоего
H5771

ה וְרַבָּ֖
и–велика

ה׃ מַשְׂטֵמָֽ
ненависть
H4895

Пришли дни посещения, пришли дни воздаяния; да узнает Израиль, что глуп прорицатель, безумен 
выдающий себя за вдохновенного, по причине множества беззаконий твоих и великой враждебности.

צֹפֶ֥ה8
страж
H6822

יִם אֶפְרַ֖
Ефрем
H0669

עִם־
с–

אֱלֹהָי֑
Элохим–моим
H0430

יא נָבִ֞
пророк
H5030

ח פַּ֤
западня

יָקוֹשׁ֙
птицелова
H3352

עַל־
на–

כָּל־
всех–
H3605

יו דְּרָכָ֔
путях–его
H1870

מַשְׂטֵמָ֖ה
ненависть
H4895

ית בְּבֵ֥
в–доме

יו׃ אֱלֹהָֽ
Элохим–его
H0430

Ефрем - страж подле Бога моего; пророк - сеть птицелова на всех путях его; соблазн в доме Бога его.

יקוּ־9 הֶעְמִֽ
углубились–
H6009

תוּ שִׁחֵ֖
развратились
H7843

כִּימֵי֣
как–дни
H3117

הַגִּבְעָה֑
Гивы
H1390

יִזְכּ֣וֹר
вспомнит
H2142

עֲוֹנָ֔ם
беззаконие–их
H5771

יִפְק֖וֹד
взыщет

ם׃ חַטֹּאותָֽ
грехи–их

ס
§

Глубоко упали они, развратились, как во дни Гивы; Он вспомнит нечестие их, накажет их за грехи их.

כַּעֲנָבִ֣ים10
как–виноград
H6025

ר בַּמִּדְבָּ֗
в–пустыне

֙ מָצָא֙תִי
нашёл
H4672

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиля
H3478

כְּבִכּוּרָ֤ה
как–первый–плод
H1063

בִתְאֵנָה֙
на–смоковнице
H8384

הּ בְּרֵ֣אשִׁיתָ֔
в–начале–её
H7225

יתִי רָאִ֖
видел
H7200

אֲבֽוֹתֵיכֶם֑
отцов–ваших
H0001

מָּה הֵ֜
они
H1992

אוּ בָּ֣
пришли
H0935

עַל־פְּע֗וֹר בַֽ
Ваал–Пеор
H1187

֙ זְרוּ וַיִּנָּֽ
и–посвятились

שֶׁת לַבֹּ֔
позору
H1322

וַיִּהְי֥וּ
и–стали
H1961

ים שִׁקּוּצִ֖
мерзостями
H8251

ם׃ כְּאָהֳבָֽ
как–любовь–их
H0157

Как виноград в пустыне, Я нашел Израиля; как первую ягоду на смоковнице, в первое время ее, увидел Я 
отцов ваших, - но они пошли к Ваал-Фегору и предались постыдному, и сами стали мерзкими, как те, 
которых возлюбили.

יִם11 אֶפְרַ֕
Ефрем
H0669

כָּע֖וֹף
как–птица
H5775

יִתְעוֹפֵף֣
улетит

כְּבוֹדָ֑ם
слава–их
H3519

ה מִלֵּדָ֥
от–рождения
H3205

טֶן וּמִבֶּ֖
и–от–чрева
H0990

וּמֵהֵרָיֽוֹן׃
и–от–зачатия
H2032

У Ефремлян, как птица улетит слава [чадородия]: ни рождения, ни беременности, ни зачатия [не будет].
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י12 כִּ֤
ибо

אִם־
если–

֙ יְגַדְּלוּ
вырастят
H1431

אֶת־
–
H0853

ם בְּנֵיהֶ֔
детей–своих

ים וְשִׁכַּלְתִּ֖
и–лишу–их

אָדָ֑ם מֵֽ
от–людей
H0120

י־ כִּֽ
ибо–

גַם־
также–
H1571

א֥וֹי
горе
H0188

לָהֶ֖ם
им

י בְּשׂוּרִ֥
когда–отступлю
H5493

ם׃ מֵהֶֽ
от–них
H1992

А хотя бы они и воспитали детей своих, отниму их; ибо горе им, когда удалюсь от них!

יִם13 אֶפְרַ֛
Ефрем
H0669

כַּאֲשֶׁר־
как–

יתִי רָאִ֥
видел
H7200

לְצ֖וֹר
к–Тиру
H6865

שְׁתוּלָה֣
посаженный
H8362

בְנָוֶה֑
на–пастбище

יִם וְאֶפְרַ֕
и–Ефрем
H0669

יא לְהוֹצִ֥
выводить
H3318

אֶל־
к–
H0413

ג הֹרֵ֖
убийце
H2026

בָּנָֽיו׃
детей–своих

Ефрем, как Я видел его до Тира, насажден на прекрасной местности; однако Ефрем выведет детей своих к 
убийце.

תֵּן־14
дай–
H5414

לָהֶ֥ם
им

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

מַה־
что–
H4100

ן תִּתֵּ֑
дашь
H5414

תֵּן־
дай–
H5414

לָהֶם֙
им

רֶ֣חֶם
утробу
H7358

יל מַשְׁכִּ֔
выкидывающую

יִם וְשָׁדַ֖
и–груди

ים׃ צֹמְקִֽ
иссохшие
H6784

Дай им, Господи: что Ты дашь им? дай им утробу нерождающую и сухие сосцы.

כָּל־15
всё–
H3605

רָעָתָ֤ם
зло–их

֙ בַּגִּלְגָּל
в–Гилгале
H1537

י־ כִּֽ
ибо–

ם שָׁ֣
там
H8033

ים שְׂנֵאתִ֔
возненавидел–их
H8130

עַל֚
за

עַ רֹ֣
зло
H7455

ם עַלְלֵיהֶ֔ מַֽ
дел–их
H4611

י מִבֵּיתִ֖
из–дома–Моего

ם אֲגָרְשֵׁ֑
изгоню–их
H1644

א ֹ֤ ל
не
H3808

אוֹסֵף֙
продолжу
H3254

ם אַהֲבָתָ֔
любить–их
H0160

כָּל־
все–
H3605

שָׂרֵיהֶ֖ם
князья–их
H8269

ים׃ סֹרְרִֽ
отступники
H5637

Все зло их в Галгале: там Я возненавидел их за злые дела их; изгоню их из дома Моего, не буду больше 
любить их; все князья их - отступники.

ה16 הֻכָּ֣
поражён
H5221

יִם אֶפְרַ֔
Ефрем
H0669

ם שָׁרְשָׁ֥
корень–их
H8328

יָבֵ֖שׁ
засох
H3001

י פְּרִ֣
плод
H6529

]בלי־[
[не]
H1097

ל־( )בַֽ
(не–)
H1077

יַעֲשׂ֑וּן
сделают

גַּם֚
даже
H1571

י כִּ֣
если

יֵֽלֵד֔וּן
родят
H3205

י וְהֵמַתִּ֖
и–умертвлю
H4191

י מַחֲמַדֵּ֥
вожделенное
H4261

בִטְנָֽם׃
чрева–их
H0990

ס
§

Поражен Ефрем; иссох корень их, - не будут приносить они плода, а если и будут рождать, Я умерщвлю 
вожделенный плод утробы их.

יִמְאָסֵם17֣
отвергнет–их

י אֱלֹהַ֔
Элохим–мой
H0430

י כִּ֛
ибо

א ֹ֥ ל
не
H3808

שָׁמְע֖וּ
слушали
H8085

ל֑וֹ
Его

וְיִהְי֥וּ
и–будут
H1961

ים נֹדְדִ֖
скитальцами
H5074

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
среди–народов

ס
§

Отвергнет их Бог мой, потому что они не послушались Его, и будут скитальцами между народами.
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